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See the notice on TED website

333515-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Datorer och datamateriel – „Изграждане, инсталиране и конфигуриране на 
мрежово и изчислително оборудване, необходимо за осигуряване на надеждна 
комуникационна инфраструктура, енергонезависима работа и разширяване на наличните 
изчислителни ресурси на лаборатория по Киберсигурност" за целите на Център за 
Върхови Постижения – УНИТе по Проект BG16RFPR002-1.014-0004-C01“
OJ S 93/2026 15/05/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: ТЕХНИЧЕСКИ УНИВЕРСИТЕТ
E-postadress: luchiya@tu-sofia.bg
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Utbildning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: „Изграждане, инсталиране и конфигуриране на мрежово и изчислително 
оборудване, необходимо за осигуряване на надеждна комуникационна инфраструктура, 
енергонезависима работа и разширяване на наличните изчислителни ресурси на 
лаборатория по Киберсигурност" за целите на Център за Върхови Постижения – УНИТе 
по Проект BG16RFPR002-1.014-0004-C01“
Beskrivning: Предметът на поръчката е: „Изграждане, инсталиране и конфигуриране на 
мрежово и изчислително оборудване, необходимо за осигуряване на надеждна 
комуникационна инфраструктура, енергонезависима работа и разширяване на 
наличните изчислителни ресурси на лаборатория по Киберсигурност" за целите на 
Център за Върхови Постижения – УНИТе по Проект BG16RFPR002-1.014-0004-C01“, по 
обособени позиции: Обособена позиция 1: Изграждане, инсталиране и конфигуриране 
на мрежово и изчислително оборудване. Обособена позиция 2: Доставка, инсталиране и 
конфигуриране на монитори. Доставеното оборудване трябва да е ново, 
неупотребявано, в оригинални фабрични опаковки.
Förfarandets identifierare: 5726ae3e-15e2-4148-9865-5a0e1a365bcd
Intern identifierare: 584655
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 30200000 Datorer och datamateriel
Ytterligare klassificering (cpv): 30211100 Superdator, 32420000 Nätutrustning, 32413100 
Nätreläer, 30237280 Tillbehör för kraftförsörjning

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: Място на изпълнение е: гр. София, бул. „Св. Кл. Охридски“ № 8. Място на 
изпълнение е: гр. София, бул. „Св. Кл. Охридски“ № 8. 

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/333515-2026
mailto:luchiya@tu-sofia.bg
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Ort: гр. София
Postnummer: 1756
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kompletterande information: Всички разходи по изпълнение на поръчката са за сметка на 
изпълнителя.

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 74 018,02 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: За участника не трябва да са налице обстоятелствата по чл. 
54, ал. 1 от ЗОП и чл. 3, т. 8 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС (Закон за икономическите и 
финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален 
данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици, 
изключ. чл. 4). Свързани лица по смисъла на парагр. 2, т. 45 от допълнителните 
разпоредби на ЗОП не могат да бъдат самостоятелни участници в една и съща 
процедура. За участниците се прилагат забраните, посочени в чл. 113 от ЗСП (Закон за 
Сметната палата). За участниците се прилага забраната, посочена в чл. 83а, ал. 5, т. 1 
от Закона за административните нарушения и наказания. За участниците се прилагат 
забраните по чл. 5к съгласно Регламент (ЕС) №833/2014 относно ограничителни мерки с 
оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна,изменен с 
Регламент (ЕС) 2022/576 на Съвета на ЕС от 08.04.2022 г. и Регламент (ЕС) 2022/1269 
на Съвета на ЕС от 21.07.2022 г. Ограничителните мерки по Регламента се прилагат в 
конкретната процедура, тъй като Възложителят възлага и други поръчки със сходен 
предмет, чиято обща стойност е над европейските прагове на Директива 2014/24/ЕС. 
Информация относно липсата или наличието на тези обстоятелства се попълва в 
съответните полета в ЕЕДОП. Участниците ще бъдат отстранени, ако е налице някое от 
основанията по чл.54, ал.1 ЗОП и чл. 107 ЗОП (чл.55 ЗОП не се прилага),с изключение 
на изрично посочените случаи в ЗОП.Възложителят ще отстрани от участие и: - 
Участниците,които по какъвто и да е начин са включили някъде в офертата си извън 
Ценовото предложение елементи,свързани с предлаганата цена (или части от нея); - 
Участник, който е представил Техническо предложение,което не отговаря на 
изискванията на Техническата спецификация и условията на Възложителя. - Участник, 
който е предложил цена за изпълнение по-висока от максималната прогнозна стойност 
на съответната обособена позиция, посочена в Техническата спецификация от 
документацията за участие. - Участник, за когото са налице пречките за участие в 
обществени поръчки,предвидени по чл. 3, т.8 от ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС , освен ако не 
са приложили изключения по чл. 4 от него. - Участник, за когото са налице забраните по 
чл. 113 от ЗСП. - Участник, за когото е налице забраната по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН. - 
Участник, за когото са налице обстоятелствата по чл. 5к съгласно Регламент (ЕС) №833
/2014, посочен по-горе. Обстоятелствата по чл. 54,ал.1,т. 1,2 и 7 от ЗОП се отнасят и за 
лицата, посочени в чл.54, ал.2 от ЗОП (Съгласно чл. 54, ал. 2 от ЗОП основанията по чл. 
54, ал. 1, т. 1, 2 и 7 от ЗОП се отнасят и за лицата, които представляват участника или 
кандидата и за членовете на неговите управителни и надзорни органи съгласно 
регистъра, в който е вписан участникът или кандидатът, ако има такъв, или документите, 
удостоверяващи правосубектността му. Когато в състава на тези органи участва 
юридическо лице, основанията се отнасят и за физическите лица, които го 
представляват съгласно регистъра, в който е вписано юридическото лице, ако има 
такъв, или документите, удостоверяващи правосубектността му), във връзка с чл. 40 от 
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ППЗОП. Съгласно чл. 46 от ППЗОП участниците са длъжни да уведомят писмено 
Възложителя в 3–дневен срок от настъпване на обстоятелството по чл. 54, ал. 1, чл. 
101, ал. 11 от ЗОП. Съгласно чл. 67, ал. 1 от ЗОП при подаване на оферта участникът 
декларира липсата на основанията за отстраняване и съответствие с критериите за 
подбор чрез представяне на ЕЕДОП.В него се предоставя съответната информация, 
изисквана от възложителя, и се посочват националните бази данни, в които се съдържат 
декларираните обстоятелства, или компетентните органи, които съгласно 
законодателството на държавата,в която участникът е установен,са длъжни да 
предоставят информация. При участие на обединение,което не е ЮЛ се прилага чл. 59, 
ал. 6 ЗОП. При участие на подизпълнители се прилага чл. 66 ЗОП. Относно 
използването капацитета на трети лица се прилагат разпоредбите на чл. 65 ЗОП. 
Гаранции: В съответствие с чл. 111 от ЗОП участникът, определен за изпълнител 
следва да представи на Възложителя гаранция, обезпечаваща изпълнението на 
договора за обществена поръчка в размер на 3 % от стойността на договора без ДДС и 
гаранция за обезпечаване на аванса-50% от стойността на договора. Предвидено е 
авансово плащане в размер на 50% от стойността на договора, съгласно условията на 
договора. Ако избраният за изпълнител не желае авансово плащане, отпада 
задължението да осигури гаранцията за аванса. Съгласно чл. 111, ал. 5 от ЗОП 
гаранцията се предоставя в една от следните форми: а) парична сума, депозирана по 
указана от Възложителя сметка; б) банкова гаранция; в) застраховка, която безусловно 
и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя. Участникът, определен за изпълнител, избира сам формата на гаранцията 
за изпълнение. Настоящата обществена поръчка е част от обществена поръчка 
„Изграждане, инсталиране и конфигуриране на мрежово и изчислително оборудване, 
необходимо за осигуряване на надеждна комуникационна инфраструктура, 
енергонезависима работа и разширяване на наличните изчислителни ресурси на 
лаборатория по Киберсигурност" за целите на Център за Върхови Постижения – УНИТе 
по Проект BG16RFPR002-1.014-0004-C01“, включваща три обособени позиции: 
Обособена позиция 1: Изграждане, инсталиране и конфигуриране на мрежово и 
изчислително оборудване Обособена позиция 2: Доставка, инсталиране и 
конфигуриране на монитори Обособена позиция 3: Доставка, инсталиране и 
конфигуриране на настолни компютри Максималната прогнозна стойност на цялата 
обществена поръчка е 90 566,15 евро без ДДС. На основание чл. 21 ал. 6 от ЗОП, 
Обособена позиция № 3 се възлага по реда, приложим за самостоятелната й стойност, 
а именно – директно възлагане. Съгласно чл. 21, ал. 6 от ЗОП, Възложителят има право 
да възлага обособени позиции по реда, валиден за индивидуалната стойност на всяка 
от тях, при условие, че стойността на съответната обособена позиция не надхвърля 79 
998,77 евро за доставки и услуги, и общата стойност на обособените позиции, 
възложени по този начин, не надхвърля 20 на сто от общата стойност на поръчката. В 
тези случаи независимо от остатъчната стойност на поръчката, тя се възлага по реда, 
приложим към общата стойност на цялата поръчка. Прогнозната стойност на Обособена 
позиция № 3 не надхвърля 20 на сто от общата стойност на поръчката. Остатъчната 
стойност на поръчката, предмет на настоящото възлагане, в случая по Обособени 
позиции № 1 и № 2 е в размер на 74 018,02 евро без ДДС. Информация относно 
предмета, обема и стойността на другите части на поръчката: Обособена позиция 3 
„Доставка, инсталиране и конфигуриране на настолни компютри“ - Максималната 
прогнозна стойност е в размер на 16 548,13 евро без ДДС, включва доставка, 
инсталиране и конфигуриране на 15 бр. настолни компютри. Доставката, инсталирането 
и конфигурирането ще се извърши в срок до 30 дни, считано от датата на възлагането.
Rättslig grund: 
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Direktiv 2014/24/EU

2.1.5.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Högst antal delar som en anbudsgivare kan lämna anbud för: 2
Kontraktsvillkor: 
Högst antal delar för vilka kontrakt kan tilldelas en anbudsgivare: 2

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Bedrägerier: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки. 
Свързани лица по смисъла на парагр. 2, т. 45 от допълнителните разпоредби на ЗОП не 
могат да бъдат самостоятелни участници в една и съща процедура.

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: "Изграждане, инсталиране и конфигуриране на мрежово и изчислително 
оборудване"
Beskrivning: Предметът на обособената позиция е: „Изграждане, инсталиране и 
конфигуриране на мрежово и изчислително оборудване", която включва изграждане, 
инсталиране и конфигуриране на: Рутер (Giga bit switch) – 2 бр., Непрекъсваемо 
токозахранващо устройство – 1 бр. (Включващо 1 бр. UPS и 1 бр. Генератор свързани 
заедно ), Сървърен шкаф - 1 бр., Високопроизводителен сървър в рак изпълнение – 2 
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бр. Всички характеристики и изисквания са посочени в Техническата спецификация от 
документацията за участие. Доставеното оборудване трябва да е ново, неупотребявано, 
в оригинални фабрични опаковки. Договорът влиза в сила от датата на регистрирането 
му в деловодството на Възложителя. Mаксимален срок за изграждане, инсталиране и 
конфигуриране на оборудването: до 40 календарни дни, считано от датата на влизане в 
сила на договора. Минималният гаранционен срок за всяко изделие е посочен в 
техническата спецификация за настоящата обществена поръчка. Плащането се 
извършва съгласно клаузите на договора за изпълнение.
Intern identifierare: 584663

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 32420000 Nätutrustning
Ytterligare klassificering (cpv): 30211100 Superdator, 32420000 Nätutrustning, 32413100 
Nätreläer, 30237280 Tillbehör för kraftförsörjning

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: Място на изпълнение е: гр. София, бул. „Св. Кл. Охридски“ № 8. Място на 
изпълнение е: гр. София, бул. „Св. Кл. Охридски“ № 8. 
Ort: гр. София
Postnummer: 1756
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kompletterande information: Всички разходи по изпълнение на поръчката са за сметка на 
изпълнителя.

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 40 Dagar

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 70 955,52 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
Information om EU-medel: 
Program för EU-medel: Europeiska regionala utvecklingsfonden (Eruf) (2021/2027)
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
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Motivering: Критериите за достъпност за лицата с увеждания не са включени, тъй като 
естеството на предмета на поръчката не налага поставянето на специфични 
изисквания, свързани с достъпността на такива лица.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Andel underentreprenad
Beskrivning av urvalskriterium: Участниците посочват в офертата подизпълнителите и 
дела от поръчката, който ще им възложат, ако възнамеряват да използват такива. В 
този случай, те трябва да представят доказателство за поетите от подизпълнителите 
задължения.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерий за 
възлагане „най-ниска цена“ по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Beskrivning: Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерий за 
възлагане „най-ниска цена“ по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. Класирането се извършва, като 
на първо място се класира офертата с предложена „най- ниска обща цена“ за 
изпълнение предмета на обособената позиция.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/584655
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/584655
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 12/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 180 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 15/06/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата ЦАИС ЕОП.
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja
Ekonomiska arrangemang: Заплащането на цената по договора ще се извърши в срок до 
30 (тридесет) дни след като при Възложителя са налични надлежно съставени и 
подписани следните документи, кумулативно: а) двустранно подписан без забележки 
Приемо-предавателен протокол, удостоверяващ изграждане, инсталиране и 

https://app.eop.bg/today/584655
https://app.eop.bg/today/584655
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конфигуриране на оборудването, предмет на обособената позиция и б) Оригинална 
фактура за дължимата стойност. Предвидено е и авансово плащане в размер на 50% от 
стойността на договора при условията на договора.

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, жалба може да 
се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура.

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0002
Titel: "Доставка, инсталиране и конфигуриране на монитори"
Beskrivning: Предметът на обособената позиция е: „Доставка, инсталиране и 
конфигуриране на монитори", която включва доставка, инсталиране и конфигуриране на 
30 бр. Монитори. Всички характеристики и изисквания са посочени в Техническата 
спецификация от документацията за участие. Всички монитори от техническата 
спецификация следва да отговарят на изискванията на Наредба № Н-1 от 23 юли 2024 г. 
за екологичните изисквания към определени продукти, предмет на обществени поръчки 
(Наредбата), в сила от 13.08.2024 г. Доставеното оборудване трябва да е ново, 
неупотребявано, в оригинални фабрични опаковки. Договорът влиза в сила от датата на 
регистрирането му в деловодството на Възложителя. Mаксимален срок за доставка, 
инсталиране и конфигуриране на оборудването: до 40 календарни дни, считано от 
датата на влизане в сила на договора. Минималният гаранционен срок за всяко изделие 
е посочен в техническата спецификация за настоящата обществена поръчка. 
Плащането се извършва съгласно клаузите на договора за изпълнение.
Intern identifierare: 584681

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 30231310 Platta bildskärmar

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: Място на изпълнение е: гр. София, бул. „Св. Кл. Охридски“ № 8. Място на 
изпълнение е: гр. София, бул. „Св. Кл. Охридски“ № 8. 
Ort: гр. София
Postnummer: 1756
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kompletterande information: Всички разходи по изпълнение на поръчката са за сметка на 
изпълнителя.

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 40 Dagar

5.1.4.  Förlängning
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Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 3 062,50 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
Information om EU-medel: 
Program för EU-medel: Europeiska regionala utvecklingsfonden (Eruf) (2021/2027)
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Minskning av miljöpåverkan
Beskrivning: Всички монитори от техническата спецификация следва да отговарят на 
изискванията на Наредба № Н-1 от 23 юли 2024 г. за екологичните изисквания към 
определени продукти, предмет на обществени поръчки (Наредбата), в сила от 
13.08.2024 г.
Metod som ska minska miljöpåverkan: Begränsning av klimatförändringar, Förebyggande och 
begränsning av miljöföroreningar
Kriterier för grön upphandling: EU-kriterier för grön upphandling
Kriterier för grön upphandling: Nationella kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
Motivering: Критериите за достъпност за лицата с увеждания не са включени, тъй като 
естеството на предмета на поръчката не налага поставянето на специфични 
изисквания, свързани с достъпността на такива лица.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Andel underentreprenad
Beskrivning av urvalskriterium: Участниците посочват в офертата подизпълнителите и 
дела от поръчката, който ще им възложат, ако възнамеряват да използват такива. В 
този случай, те трябва да представят доказателство за поетите от подизпълнителите 
задължения.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерий за 
възлагане „най-ниска цена“ по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Beskrivning: Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерий за 
възлагане „най-ниска цена“ по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. Класирането се извършва, като 
на първо място се класира офертата с предложена „най- ниска обща цена“ за 
изпълнение предмета на обособената позиция.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
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Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/584655
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/584655
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 12/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 180 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 15/06/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата ЦАИС ЕОП.
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja
Ekonomiska arrangemang: Заплащането на цената по договора ще се извърши в срок до 
30 (тридесет) дни след като при Възложителя са налични надлежно съставени и 
подписани следните документи, кумулативно: а) двустранно подписан без забележки 
Приемо-предавателен протокол, удостоверяващ доставка, инсталиране и 
конфигуриране на оборудването, предмет на обособената позиция и б) Оригинална 
фактура за дължимата стойност. Предвидено е и авансово плащане в размер на 50% от 
стойността на договора при условията на договора.

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, жалба може да 
се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура.

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: ТЕХНИЧЕСКИ УНИВЕРСИТЕТ
Registreringsnummer: 831917834
Postadress: кв. ДЪРВЕНИЦА ул. КЛИМЕНТ ОХРИДСКИ №.8
Ort: гр.София
Postnummer: 1756
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)

https://app.eop.bg/today/584655
https://app.eop.bg/today/584655


333515-2026 Page 11/11

Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Лучия Фурнаджиева
E-postadress: luchiya@tu-sofia.bg
Tfn: +359 29652031
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/20751
Den här organisationens roller: 
Upphandlare

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: e2af4442-f49e-4a99-aba2-f0eb70417281  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 13/05/2026 15:05:24 (UTC+03:00) Östeuropeisk 
sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: bulgariska
Meddelandets publiceringsnummer: 333515-2026
EUT S-nummer: 93/2026
Publiceringsdatum: 15/05/2026
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